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1 L’essentiel en bref  

L’OSAR salue dans l’ensemble les modifications apportées à l’OIE et à l’OASA. L’ac-
cès précoce et élargi aux mesures d’intégration favorise une intégration durable sur 
le marché du travail ainsi qu’une participation judicieuse des personnes à protéger et 
des personnes requérantes d’asile à la vie économique et sociale. Ces adaptations 
répondent à des revendications de longue date de l’OSAR. Celle-ci se félicite égale-
ment du renforcement de la sécurité juridique des victimes et des témoins de la traite 
des êtres humains pendant la durée de la procédure. 

• L’intégration des personnes bénéficiant du statut de protection S est 
renforcée. L’OSAR salue les mesures proposées en vue de promouvoir l’inté-
gration des personnes relevant de ce statut. À cet égard, les dispositions de 
l’agenda d’intégration leur sont également applicables et elles bénéficient d’un 
accompagnement dans les domaines de l’apprentissage de la langue, de la 
formation, de l’insertion professionnelle ainsi que de l’intégration sociale. Cette 
évolution répond à une revendication de longue date de l’OSAR. Il convient 
également de relever positivement la possibilité de mettre en œuvre des me-
sures d’intégration dès le début de la procédure d’octroi du statut S. Les expé-
riences acquises ces dernières années dans le cadre de la mise en œuvre de 
l’agenda d’intégration, ainsi que dans l’intégration des personnes ayant fui 
l’Ukraine, démontrent que plus les mesures d’intégration sont engagées tôt, 
plus elles sont efficaces. 

• Mise en œuvre de mesures d’intégration pertinentes pour les personnes 
requérantes d’asile dans le cadre de la procédure étendue. L’OSAR se fé-
licite de la décision visant à permettre la mise en place de mesures d’intégra-
tion supplémentaires en faveur des personnes requérantes d’asile relevant de 
la procédure étendue. Cette évolution répond également à une revendication 
de longue date de l’OSAR, dans la mesure où elle permet d’engager des me-
sures d’intégration à un stade précoce. Toutefois, en l’absence de moyens fi-
nanciers supplémentaires alloués aux cantons à cette fin, il existe un risque 
que la mise en œuvre de ces mesures au bénéfice de ce groupe de per-
sonnes s’effectue au détriment d’autres groupes également éligibles. 

• Pérennisation du programme de préapprentissage d’intégration (PAI). Le 
projet pilote de préapprentissage d’intégration (PAI) est appelé à être trans-
formé en un programme fédéral permanent et à bénéficier d’un financement 
durable. L’OSAR salue cette initiative, dans la mesure où le PAI apporte une 
contribution significative à l’intégration professionnelle des adolescent∙e∙s et 
des jeunes adultes étranger∙ère∙s ne disposant pas d’un diplôme reconnu du 
degré secondaire II. Le PAI leur offre la possibilité de se préparer à une for-
mation professionnelle initiale ainsi qu’à une vie autonome. 
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En tant que principale organisation d’aide aux personnes réfugiées en Suisse et faîtière des œuvres d’en-

traide et des organisations actives dans les domaines de l’exil et de l’asile, l ’Organisation suisse d’aide aux 

réfugiés (OSAR) s’engage pour une Suisse  qui accueille les personnes réfugiées, les protège efficacement, 

respecte leurs droits fondamentaux et humains, favorise leur participation dans la société et les traite avec 

respect et ouverture. Dans sa fonction, l’OSAR renforce et défend les intérêts e t les droits des personnes bé-

néficiant d’une protection et favorise la compréhension de leurs conditions de vie. Grâce à son expertise avé-

rée, l’OSAR marque le discours public et exerce une influence sur les conditions sociales et politiques.  

 

Vous trouverez d’autres publications de l’OSAR à l’adresse www.osar.ch/publications. La newsletter de 

l ’OSAR, qui paraît régulièrement, vous informe des nouvelles publications. Inscription à l’adresse 

www.osar.ch/sabonner-a-la-newsletter.  
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